
Tillkännagivande  om  inledande  av  en  översyn  vid  giltighetstidens  utgång  av  de 
utjämningsåtgärder  som  tillämpas  på  import  av  biodiesel  med  ursprung  i  Amerikas  förenta 

stater

(2014/C  217/11)

Efter  offentliggörandet  av  ett  tillkännagivande  om  att  giltighetstiden  snart  kommer  att  löpa  ut (1)  för  de  utjäm
ningsåtgärder  som  tillämpas  på  import  av  biodiesel  med  ursprung  i  Amerikas  förenta  stater  (nedan  kallat  Förenta 
staterna  eller  det  berörda  landet)  mottog  Europeiska  kommissionen  (nedan  kallad  kommissionen)  en  begäran  om 
översyn  enligt  artikel  18  i  rådets  förordning  (EG)  nr  597/2009  av  den  11  juni  2009  om  skydd  mot  subventio
nerad  import  från  länder  som  inte  är  medlemmar  i  Europeiska  gemenskapen (2)  (nedan  kallad  grundförordningen).

1. Begäran  om  översyn

Begäran  ingavs  den  9  april  2014  av  European  Biodiesel  Board  (nedan  kallad  sökanden)  såsom  företrädare  för 
tillverkare  som  svarar  för  mer  än  25 %  av  unionens  sammanlagda  produktion  av  biodiesel.

2. Produkt  som  översynen  gäller

Den  produkt  som  översynen  gäller  (nedan  kallad  den  undersökta  produkten)  är  fettsyramonoalkylestrar  och/eller 
paraffiniska  gasoljor  framställda  genom  syntes  och/eller  vätebehandling  av  icke-fossilt  ursprung  (vanligtvis  kallad 
biodiesel),  i  ren  form  eller  i  en  blandning  innehållande  mer  än  20  viktprocent  fettsyramonoalkylestrar  och/eller 
paraffiniska  gasoljor  framställda  genom  syntes  och/eller  vätebehandling,  av  icke-fossilt  ursprung,  med  ursprung 
i  Förenta  staterna,  som  för  närvarande  klassificeras  enligt  KN-numren  ex 1516 20 98,  ex 1518 00 91, 
ex 1518 00 99,  ex 2710 19 43,  ex 2710 19 46,  ex 2710 19 47,  ex 2710 20 11,  ex 2710 20 15,  ex 2710 20 17, 
ex 3824 90 97,  3826 00 10  och  ex 3826 00 90.

3. Gällande  åtgärder

Den  åtgärd  som  för  närvarande  är  i  kraft  är  en  slutgiltig  utjämningstull  som  infördes  genom  rådets  förordning 
(EU)  nr  598/2009 (3),  och  som  genom  rådets  genomförandeförordning  (EU)  nr  443/2011 (4)  utvidgats  till  att 
omfatta  import  som  avsänts  från  Kanada,  oavsett  om  dess  deklarerade  ursprung  är  Kanada  eller  inte,  och 
import  av  biodiesel  i  en  blandning  innehållande  högst  20  viktprocent  biodiesel  med  ursprung  i  Förenta  staterna.

4. Grund  för  översynen

Begäran  grundas  på  påståendet  att  det  är  sannolikt  att  subventioneringen,  och  därmed  även  skadan  för  unionsin
dustrin,  återkommer  om  åtgärderna  upphör  att  gälla.

4.1 Påstående  om  sannolikheten  för  återkommande  subventionering

Sökanden  har  lagt  fram  tillräcklig  bevisning  som  visar  att  de  amerikanska  tillverkarna  av  den  undersökta  pro
dukten  har  erhållit  och  sannolikt  kommer  att  fortsätta  att  erhålla  ett  antal  subventioner  beviljade  av  den  ameri
kanska  federala  regeringen  och  ett  antal  subventioner  beviljade  av  flera  amerikanska  delstater.

Subventionerna  består  bl.a.  av  uteblivna  statliga  intäkter,  t.ex.  skattekrediter  eller  återbetalning  av  skatt  för  bio
dieselproduktion,  samt  direkt  överföring  av  medel  och  potentiell  direkt  överföring  av  medel,  såsom  bidrag,  för
månliga  lån  och  lånegarantier.  Kommissionen  förbehåller  sig  rätten  att  undersöka  andra  former  av  subventioner 
som  kan  komma  att  konstateras  under  loppet  av  undersökningen.

(1) Tillkännagivande om att giltighetstiden för vissa utjämningsåtgärder snart kommer att löpa ut (EUT C 289, 4.10.2013, s. 11).
(2) Rådets förordning (EG) nr 597/2009 av den 11 juni 2009 om skydd mot subventionerad import från länder som inte är medlemmar 

i Europeiska gemenskapen (EUT L 188, 18.7.2009, s. 93).
(3) Rådets förordning (EG) nr 598/2009 av den 7 juli 2009 om införande av en slutgiltig utjämningstull och slutgiltigt uttag av den provi

soriska tull som införts på import av biodiesel med ursprung i Amerikas förenta stater (EUT L 179, 10.7.2009, s. 1).
(4) Rådets genomförandeförordning (EU) nr 443/2011 av den 5 maj 2011 om utvidgning av den slutgiltiga utjämningstull som genom för

ordning (EG) nr 598/2009 infördes på import av biodiesel med ursprung i Amerikas förenta stater till att omfatta import av biodiesel 
som avsänts från Kanada, oavsett om dess deklarerade ursprung är Kanada eller inte, om utvidgning av den slutgiltiga utjämningstull 
som infördes genom förordning (EG) nr 598/2009 till att omfatta import av biodiesel i en blandning innehållande högst 20 viktprocent
biodiesel med ursprung i Amerikas förenta stater, och om avslutande av undersökningen rörande import som avsänts från Republiken
Singapore (EUT L 122, 11.5.2011, s. 1).
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Sökandena  gör  gällande  att  de  nämnda  systemen  utgör  subventioner  eftersom  de  innebär  ett  ekonomiskt  bidrag 
från  den  amerikanska  staten  eller  från  delstaterna  och  medför  en  förmån  för  exporterande  tillverkare  av  biodie
sel.  Det  hävdas  att  de  begränsas  till  vissa  företag  och  därmed  är  selektiva  och  utjämningsbara.

4.2 Påstående  om  sannolikheten  för  återkommande  skada

Sökanden  gör  också  gällande  att  skadan  sannolikt  kommer  att  återkomma.  Sökanden  har  lagt  fram  tillräcklig 
prima  facie-bevisning  för  att  den  nuvarande  importen  av  den  undersökta  produkten  från  det  berörda  landet  till 
unionen  till  skadevållande  pris  sannolikt  kommer  att  öka  om  åtgärderna  tillåts  upphöra  att  gälla.  Orsaken  till 
detta  är  att  det  finns  outnyttjad  produktionskapacitet  och  potential  hos  de  exporterande  tillverkarna  i  Förenta 
staterna.  Dessutom  är  unionsmarknaden  mycket  attraktiv  när  det  gäller  volymer  eftersom  EU  är  världens  största 
användare  av  biodiesel  och  andra  tredjeländer  har  handelspolitiska  skyddsåtgärder  mot  den  undersökta  produkten, 
vilket  ökar  sannolikheten  för  att  de  exporterande  tillverkarna  i  Förenta  staterna  skulle  inrikta  sig  på 
unionsmarknaden.

Att  skadan  undanröjts  beror  enligt  sökanden  huvudsakligen  på  att  åtgärder  är  i  kraft,  och  om  dessa  upphörde 
att  gälla  skulle  betydande  mängder  återigen  kunna  importeras  till  subventionerade  priser  från  det  berörda  landet, 
vilket  sannolikt  skulle  leda  till  att  skadan  för  unionsindustrin  återkom.

5. Förfarande

Kommissionen  har  efter  samråd  med  den  kommitté  som  inrättades  genom  artikel  15.1  i  grundförordningen  sla
git  fast  att  bevisningen  är  tillräcklig  för  att  motivera  en  översyn  vid  giltighetstidens  utgång  och  inleder  därför 
en  översyn  enligt  artikel  18  i  grundförordningen.

Syftet  med  översynen  är  att  avgöra  om  det  är  sannolikt  att  subventioneringen  av  den  undersökta  produkten 
med  ursprung  i  det  berörda  landet  kommer  att  fortsätta  eller  återkomma  och  om  skadan  för  unionsindustrin 
kommer  att  fortsätta  eller  återkomma  om  åtgärderna  skulle  upphöra  att  gälla.

5.1 Förfarande  för  fastställande  av  sannolikheten  för  att  subventioneringen  fortsätter  eller  återkommer

Exporterande  tillverkare (1)  av  den  undersökta  produkten  från  det  berörda  landet,  även  de  som  inte  samarbetade 
i  den  undersökning  som  ledde  till  att  åtgärderna  infördes,  uppmanas  att  delta  i  kommissionens  undersökning.

5.1.1 Undersökning  av  exporterande  tillverkare

5.1.1.1 F örf ar an de  f ör  a t t  v ä l j a  u t  v i l ka  e xpor t er an d e  t i l lv er k ar e  i  F öre n t a  s t a t e rn a  s om  s k a 
un d er s ök as  –  s t i ck prov s för f ara n de

Eftersom  ett  stort  antal  exporterande  tillverkare  i  Förenta  staterna  förefaller  vara  berörda  av  översynen  kan  kom
missionen  besluta  att  göra  ett  urval  och  endast  låta  ett  begränsat  antal  ingå  i  undersökningen  så  att  den  kan 
slutföras  inom  föreskriven  tid  (s.k.  stickprovsförfarande).  Stickprovsförfarandet  kommer  att  genomföras  i  enlighet 
med  artikel  27  i  grundförordningen.

För  att  kommissionen  ska  kunna  avgöra  om  ett  stickprovsförfarande  är  nödvändigt  och  i  så  fall  göra  ett  urval, 
ombeds  alla  exporterande  tillverkare  eller  företrädare  som  agerar  på  deras  vägnar,  även  de  som  inte  samarbetade 
i  den  undersökning  som  ledde  till  att  åtgärderna  infördes,  att  kontakta  kommissionen.  De  berörda  parterna  ska, 
om  inget  annat  anges,  kontakta  kommissionen  inom  15  dagar  efter  det  att  detta  tillkännagivande  har  offentlig
gjorts  i  Europeiska  unionens  officiella  tidning  och  lämna  de  uppgifter  om  sitt  eller  sina  företag  som  anges 
i  bilaga  I  till  detta  tillkännagivande.

För  att  kommissionen  ska  få  de  uppgifter  som  den  anser  vara  nödvändiga  för  att  göra  ett  urval  bland  de 
exporterande  tillverkarna  kommer  den  även  att  kontakta  myndigheterna  i  Förenta  staterna  och  kan  dessutom 
komma  att  kontakta  kända  intresseorganisationer  för  exporterande  tillverkare.

(1) En exporterande tillverkare är ett företag i det berörda landet som tillverkar och exporterar den undersökta produkten till unionsmark
naden, antingen direkt eller via en tredje part, inklusive närstående företag som är inbegripna i tillverkning, inhemsk försäljning eller 
export av den undersökta produkten.
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Alla  berörda  parter  som  vill  lämna  andra  uppgifter  av  betydelse  för  urvalet  än  de  uppgifter  som  begärs  ovan 
ska,  om  inget  annat  anges,  göra  detta  inom  21  dagar  efter  det  att  detta  tillkännagivande  har  offentliggjorts  i 
Europeiska  unionens  officiella  tidning.

Om  det  blir  nödvändigt  med  ett  stickprov  kan  urvalet  bland  de  exporterande  tillverkarna  komma  att  baseras  på 
den  största  representativa  exportvolym  som  rimligen  kan  undersökas  inom  den  tid  som  står  till  förfogande. 
Kommissionen  kommer,  eventuellt  genom  det  berörda  landets  myndigheter,  att  underrätta  alla  kända  exporte
rande  tillverkare,  myndigheterna  i  det  berörda  landet  och  intresseorganisationer  för  exporterande  tillverkare  om 
vilka  företag  som  ingår  i  urvalet.

För  att  kommissionen  ska  få  de  uppgifter  som  den  anser  vara  nödvändiga  för  sin  undersökning  av  de  exporte
rande  tillverkarna  kommer  den  att  sända  frågeformulär  till  de  exporterande  tillverkare  som  ingår  i  urvalet,  till 
alla  kända  intresseorganisationer  för  exporterande  tillverkare  och  till  de  amerikanska  myndigheterna.

De  exporterande  tillverkare  som  ingår  i  urvalet,  alla  kända  intresseorganisationer  för  exporterande  tillverkare  samt 
de  amerikanska  myndigheterna  ska,  om  inget  annat  anges,  lämna  in  ett  besvarat  frågeformulär  inom  37  dagar 
efter  det  att  de  underrättats  om  urvalet.

Utan  att  det  påverkar  den  eventuella  tillämpningen  av  artikel  28  i  grundförordningen  ska  företag  som  samtyckt 
till  att  eventuellt  ingå  i  urvalet  men  som  inte  har  valts  ut  anses  vara  samarbetsvilliga  (nedan  kallade  samarbetsvil
liga  exporterande  tillverkare  som  inte  ingår  i  urvalet).

5.1.2 Undersökning  av  icke-närstående  importörer (1) (2)

Icke-närstående  företag  som  importerar  den  undersökta  produkten  från  Förenta  staterna  till  unionen  uppmanas 
att  delta  i  denna  undersökning.

Eftersom  ett  stort  antal  icke-närstående  importörer  förefaller  vara  berörda  av  denna  översyn  vid  giltighetens 
utgång  kan  kommissionen  besluta  att  göra  ett  urval  och  endast  låta  ett  begränsat  antal  ingå  i  undersökningen 
så  att  den  kan  slutföras  inom  föreskriven  tid  (s.k.  stickprovsförfarande).  Stickprovsförfarandet  kommer  att 
genomföras  i  enlighet  med  artikel  27  i  grundförordningen.

För  att  kommissionen  ska  kunna  avgöra  om  ett  stickprovsförfarande  är  nödvändigt  och  i  så  fall  göra  ett  urval, 
ombeds  alla  icke-närstående  importörer  eller  företrädare  som  agerar  på  deras  vägnar,  även  de  som  inte  samarbe
tade  i  den  undersökning  som  ledde  till  att  åtgärderna  infördes,  att  kontakta  kommissionen.  De  berörda  parterna 
ska,  om  inget  annat  anges,  kontakta  kommissionen  inom  15  dagar  efter  det  att  detta  tillkännagivande  har 
offentliggjorts  i  Europeiska  unionens  officiella  tidning  och  lämna  de  uppgifter  om  sitt  eller  sina  företag  som  anges 
i  bilaga  II  till  detta  tillkännagivande.

För  att  kommissionen  ska  få  de  uppgifter  som  den  anser  vara  nödvändiga  för  att  göra  ett  urval  bland  de  icke-
närstående  importörerna  kan  den  även  komma  att  kontakta  kända  intresseorganisationer  för  importörer.

Alla  berörda  parter  som  vill  lämna  andra  uppgifter  av  betydelse  för  urvalet  än  de  uppgifter  som  begärs  ovan 
ska,  om  inget  annat  anges,  göra  detta  inom  21  dagar  efter  det  att  detta  tillkännagivande  har  offentliggjorts  i 
Europeiska  unionens  officiella  tidning.

Om  det  blir  nödvändigt  med  ett  stickprov  kan  urvalet  bland  importörerna  av  den  undersökta  produkten  komma 
att  baseras  på  den  största  representativa  försäljningsvolym  i  unionen  som  rimligen  kan  undersökas  inom  den  tid 
som  står  till  förfogande.  Kommissionen  kommer  att  underrätta  alla  kända  icke-närstående  importörer  och  intres
seorganisationer  för  importörer  om  vilka  företag  som  ingår  i  urvalet.

(1) Endast importörer som inte är närstående till exporterande tillverkare får ingå i urvalet. Importörer som är närstående till exporterande
tillverkare ska fylla i bilaga I till frågeformuläret för dessa exporterande tillverkare. Begreppet närstående definieras i fotnot 5 i bilaga I 
eller fotnot 8 i bilaga II.

(2) Uppgifterna  från  icke-närstående  importörer  kan också  komma att  användas  för  andra  delar  av  undersökningen än de  som avser 
fastställande av subventionering.
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För  att  kommissionen  ska  få  de  uppgifter  som  den  anser  vara  nödvändiga  för  sin  undersökning  kommer  den 
att  sända  frågeformulär  till  de  icke-närstående  importörer  som  ingår  i  urvalet  och  till  alla  kända  intresseorganisa
tioner  för  importörer.  Dessa  parter  ska,  om  inget  annat  anges,  lämna  in  ett  besvarat  frågeformulär  inom  37 
dagar  efter  det  att  de  har  underrättats  om  urvalet.

5.2 Förfarande  för  fastställande  av  sannolikheten  för  att  skadan  fortsätter  eller  återkommer

För  att  kommissionen  ska  kunna  fastställa  om  det  är  sannolikt  att  skadan  för  unionsindustrin  fortsätter  eller 
återkommer  uppmanas  unionstillverkarna  av  den  undersökta  produkten  att  delta  i  kommissionens  undersökning.

5.2.1 Undersökning  av  unionstillverkare  –  stickprovsförfarande

Eftersom  ett  stort  antal  unionstillverkare  berörs  av  denna  översyn  vid  giltighetens  utgång  har  kommissionen 
beslutat  att  göra  ett  urval  och  endast  låta  ett  begränsat  antal  ingå  i  undersökningen  så  att  den  kan  slutföras 
inom  föreskriven  tid  (s.k.  stickprovsförfarande).  Stickprovsförfarandet  genomförs  i  enlighet  med  artikel  27 
i  grundförordningen.

Kommissionen  har  gjort  ett  preliminärt  urval  av  unionstillverkare.  Närmare  uppgifter  finns  i  de  handlingar  som 
berörda  parter  kan  begära  att  få  ta  del  av.  Berörda  parter  uppmanas  härmed  att  ta  del  av  handlingarna  (genom 
att  kontakta  kommissionen  via  kontaktuppgifterna  i  punkt  5.6).  Övriga  unionstillverkare  eller  företrädare  som 
agerar  på  deras  vägnar,  inklusive  unionstillverkare  som  inte  samarbetade  i  den  undersökning  som  ledde  till  att 
åtgärderna  infördes,  som  anser  att  det  finns  skäl  för  att  de  bör  ingå  i  urvalet  ska  kontakta  kommissionen  inom 
15  dagar  efter  det  att  detta  tillkännagivande  har  offentliggjorts  i  Europeiska  unionens  officiella  tidning.

Alla  berörda  parter  som  vill  lämna  andra  uppgifter  av  betydelse  för  urvalet  ska,  om  inget  annat  anges,  göra 
detta  inom  21  dagar  efter  det  att  detta  tillkännagivande  har  offentliggjorts  i  Europeiska  unionens  officiella  tidning.

Kommissionen  kommer  att  underrätta  alla  kända  unionstillverkare  och/eller  intresseorganisationer  för  unionstill
verkare  om  vilka  företag  som  slutligen  ingår  i  urvalet.

För  att  kommissionen  ska  få  de  uppgifter  som  den  anser  vara  nödvändiga  för  sin  undersökning  kommer  den 
att  sända  frågeformulär  till  de  unionstillverkare  som  ingår  i  urvalet  och  till  alla  kända  intresseorganisationer  för 
unionstillverkare.  Dessa  parter  ska,  om  inget  annat  anges,  lämna  in  ett  besvarat  frågeformulär  inom  37  dagar 
efter  det  att  de  har  underrättats  om  urvalet.

5.3 Förfarande  för  bedömning  av  unionens  intresse

Om  det  skulle  visa  sig  att  det  är  sannolikt  att  subventioneringen  och  skadan  fortsätter  eller  återkommer,  kom
mer  det  att  fattas  ett  beslut  i  enlighet  med  artikel  31  i  grundförordningen  om  huruvida  det  ligger  i  unionens 
intresse  att  behålla  utjämningsåtgärderna.  Unionstillverkare,  importörer  och  deras  intresseorganisationer,  användare 
och  deras  intresseorganisationer  samt  berörda  konsumentorganisationer  uppmanas  att,  om  inget  annat  anges,  ge 
sig  till  känna  inom  15  dagar  efter  det  att  detta  tillkännagivande  har  offentliggjorts  i  Europeiska  unionens  officiella 
tidning.  Konsumentorganisationer  som  vill  delta  i  undersökningen  måste  inom  samma  tidsfrist  kunna  visa  att  det 
finns  ett  objektivt  samband  mellan  deras  verksamhet  och  den  undersökta  produkten.

Parter  som  ger  sig  till  känna  inom  tidsfristen  kan,  om  inget  annat  anges,  inom  37  dagar  efter  det  att  detta 
tillkännagivande  har  offentliggjorts  i  Europeiska  unionens  officiella  tidning  lämna  uppgifter  till  kommissionen  om 
huruvida  det  ligger  i  unionens  intresse  att  införa  åtgärder.  Dessa  uppgifter  kan  lämnas  antingen  i  valfritt  format 
eller  i  ett  frågeformulär  utarbetat  av  kommissionen.  De  uppgifter  som  lämnas  enligt  artikel  31  kommer  endast 
att  beaktas  om  de  vid  inlämnandet  åtföljs  av  styrkande  handlingar.

5.4 Andra  skriftliga  inlagor

Om  inte  annat  följer  av  bestämmelserna  i  detta  tillkännagivande  uppmanas  alla  berörda  parter  att  lämna  syn
punkter  och  uppgifter  samt  att  lägga  fram  handlingar  som  styrker  dem.  Dessa  uppgifter  och  styrkande  hand
lingar  ska,  om  inget  annat  anges,  ha  inkommit  till  kommissionen  inom  37  dagar  efter  det  att  detta  tillkännagi
vande  har  offentliggjorts  i  Europeiska  unionens  officiella  tidning.
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5.5 Möjlighet  att  bli  hörd  av  kommissionens  utredande  avdelningar

Alla  berörda  parter  kan  begära  att  bli  hörda  av  kommissionens  utredande  avdelningar.  Begäran  ska  göras  skriftli
gen  och  innehålla  skälen  till  att  parten  önskar  bli  hörd.  När  det  gäller  utfrågningar  rörande  undersökningens 
inledande  skede  ska  begäran  lämnas  in  inom  15  dagar  efter  det  att  detta  tillkännagivande  har  offentliggjorts  i 
Europeiska  unionens  officiella  tidning.  Därefter  ska  en  begäran  om  att  bli  hörd  lämnas  in  inom  de  tidsfrister  som 
kommissionen  fastställer  i  sin  korrespondens  med  parterna.

5.6 Anvisningar  för  inlämnande  av  skriftliga  inlagor  och  besvarade  frågeformulär  samt  korrespondens

Alla  skriftliga  inlagor,  inklusive  sådana  uppgifter  som  begärs  i  detta  tillkännagivande,  besvarade  frågeformulär  och 
korrespondens  från  de  berörda  parterna  som  är  konfidentiella  ska  vara  märkta  Limited (1).

Berörda  parter  som  lämnar  uppgifter  märkta  Limited  ska  i  enlighet  med  artikel  29.2  i  grundförordningen  även 
lämna  en  icke-konfidentiell  sammanfattning  av  dessa  uppgifter,  vilken  ska  märkas  For  inspection  by  interested  par
ties.  Sammanfattningen  ska  vara  tillräckligt  detaljerad  för  att  det  ska  vara  möjligt  att  bilda  sig  en  rimlig  uppfatt
ning  om  det  väsentliga  innehållet  i  de  konfidentiella  uppgifterna.  Om  en  berörd  part  som  lämnar  konfidentiella 
uppgifter  inte  också  lämnar  en  icke-konfidentiell  sammanfattning  av  dessa  i  begärt  format  och  av  begärd  kvalitet 
kan  uppgifterna  komma  att  lämnas  utan  beaktande.

Alla  inlagor  och  framställningar  från  berörda  parter,  även  skannade  fullmakter  och  intyganden,  ska  skickas  med 
e-post.  Däremot  ska  omfattande  svar  lämnas  in  på  cd-rom  eller  dvd  personligen  eller  skickas  som  rekommende
rat  brev.  Genom  att  använda  e-post  godkänner  de  berörda  parterna  de  bestämmelser  som  gäller  för  elektroniska 
inlagor  i  dokumentet  Correspondence  with  the  European  Commission  in  Trade  Defence  Cases  som  finns  på  webbplat
sen  för  generaldirektoratet  för  handel:  http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2011/june/tradoc_148003.pdf.  De 
berörda  parterna  ska  uppge  namn,  adress,  telefonnummer  och  gällande  e-postadress  och  bör  se  till  att  den  e-
postadress  de  har  uppgett  är  en  fungerande  företagsadress  som  kontrolleras  dagligen.  När  kommissionen  fått 
dessa  uppgifter  kommer  all  korrespondens  att  ske  uteslutande  via  e-post,  såvida  de  berörda  parterna  inte 
uttryckligen  ber  om  att  få  alla  dokument  från  kommissionen  på  annat  sätt  eller  om  dokumentens  art  gör  att 
rekommenderad  post  krävs.  I  det  ovannämnda  dokumentet  finns  närmare  bestämmelser  och  information  om 
korrespondens  med  kommissionen,  inklusive  de  principer  som  gäller  inlagor  via  e-post.

Kommissionen  kan  kontaktas  på  följande  adress:

European  Commission
Directorate-General  for  Trade
Directorate  H
Office:  N105  08/020
1049  Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-post: trade-biodiesel-Förenta  staterna-subsidy@ec.europa.eu
trade-biodiesel-Förenta  staterna-injury@ec.europa.eu

6. Bristande  samarbete

Om  en  berörd  part  vägrar  att  ge  tillgång  till  eller  underlåter  att  lämna  nödvändiga  uppgifter  inom  tidsfristerna 
eller  i  betydande  utsträckning  hindrar  undersökningen,  kan  enligt  artikel  28  i  grundförordningen  positiva  eller 
negativa  avgöranden  träffas  på  grundval  av  tillgängliga  uppgifter.

(1) Ett dokument märkt Limited är ett konfidentiellt dokument i enlighet med artikel 29 i rådets förordning (EG) nr 597/2009 (EUT L 188,
18.7.2009, s. 93) och artikel 12 i WTO-avtalet om subventioner och utjämningsåtgärder. Det är även skyddat i enlighet med artikel 4 
i Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1049/2001 (EGT L 145, 31.5.2001, s. 43).
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Om  det  konstateras  att  en  berörd  part  har  tillhandahållit  oriktiga  eller  vilseledande  uppgifter,  får  dessa  lämnas 
utan  beaktande  och  tillgängliga  uppgifter  användas.

Om  en  berörd  part  inte  samarbetar  eller  endast  delvis  samarbetar  och  avgörandena  därför  i  enlighet  med 
artikel  28  i  grundförordningen  träffas  på  grundval  av  tillgängliga  uppgifter,  kan  resultatet  bli  mindre  fördelaktigt 
för  den  berörda  parten  än  om  denna  hade  samarbetat.

Underlåtenhet  att  lämna  uppgifter  i  elektronisk  form  ska  inte  anses  utgöra  bristande  samarbete,  förutsatt  att  den 
berörda  parten  visar  att  det  skulle  vara  orimligt  betungande  eller  medföra  orimliga  extrakostnader  att  lämna 
uppgifter  på  det  sätt  som  begärts.  Den  berörda  parten  bör  i  sådana  fall  omedelbart  kontakta  kommissionen.

7. Förhörsombud

De  berörda  parterna  kan  begära  att  förhörsombudet  (Hearing  officer)  vid  generaldirektoratet  för  handel  ingriper. 
Förhörsombudet  fungerar  som  kontakt  mellan  de  berörda  parterna  och  kommissionens  utredande  avdelningar. 
Förhörsombudet  behandlar  frågor  om  tillgång  till  handlingar  i  ett  ärende,  tvister  rörande  sekretess,  ansökningar 
om  förlängning  av  tidsfrister  och  begäranden  från  tredje  parter  om  att  bli  hörda.  Förhörsombudet  kan  anordna 
en  utfrågning  med  en  enskild  berörd  part  och  agera  som  medlare  så  att  de  berörda  parterna  får  möjlighet  att 
till  fullo  utöva  sin  rätt  till  försvar.

Begäran  om  att  bli  hörd  av  förhörsombudet  ska  göras  skriftligen  och  innehålla  skälen  till  att  parten  önskar  bli 
hörd.  När  det  gäller  utfrågningar  rörande  undersökningens  inledande  skede  ska  begäran  lämnas  in  inom  15 
dagar  efter  det  att  detta  tillkännagivande  har  offentliggjorts  i  Europeiska  unionens  officiella  tidning.  Därefter  ska  en 
begäran  om  att  bli  hörd  lämnas  in  inom  de  tidsfrister  som  kommissionen  fastställer  i  sin  korrespondens  med 
parterna.

Förhörsombudet  kan  även  anordna  utfrågningar  där  parterna  kan  redovisa  sina  ståndpunkter  och  föra  fram 
motargument  i  frågor  rörande  bl.a.  sannolikheten  för  fortsatt  eller  återkommande  subventionering  och  skada, 
orsakssamband  och  unionens  intresse.

Närmare  uppgifter  och  kontaktuppgifter  finns  på  förhörsombudets  webbsidor  på  följande  adress:  http://
ec.europa.eu/commission_2010-2014/degucht/contact/hearing-officer/.

8. Tidsplan  för  undersökningen

Undersökningen  kommer  i  enlighet  med  artikel  22.1  i  grundförordningen  att  slutföras  inom  15  månader  efter 
det  att  detta  tillkännagivande  har  offentliggjorts  i  Europeiska  unionens  officiella  tidning.

9. Möjlighet  att  begära  en  översyn  enligt  artikel  19  i  grundförordningen

Eftersom  denna  översyn  vid  giltighetstidens  utgång  inleds  i  enlighet  med  artikel  18  i  grundförordningen  kommer 
den  inte  att  leda  till  någon  ändring  av  de  gällande  åtgärderna,  utan  till  att  dessa  åtgärder  bibehålls  eller  upp
hävs  i  enlighet  med  artikel  22.3  i  grundförordningen.

Om  någon  berörd  part  anser  att  det  är  befogat  med  en  översyn  av  åtgärderna  i  syfte  att  få  till  stånd  en  änd
ring,  kan  denna  part  begära  en  översyn  i  enlighet  med  artikel  19  i  grundförordningen.

Parter  som  vill  begära  en  sådan  översyn,  som  i  så  fall  utförs  oberoende  av  den  översyn  vid  giltighetstidens 
utgång  som  avses  i  detta  tillkännagivande,  kan  kontakta  kommissionen  på  ovanstående  adress.

10. Behandling  av  personuppgifter

Alla  personuppgifter  som  samlas  in  under  undersökningens  gång  kommer  att  behandlas  i  enlighet  med  Europa
parlamentets  och  rådets  förordning  (EG)  nr  45/2001  om  skydd  för  enskilda  då  gemenskapsinstitutionerna  och 
gemenskapsorganen  behandlar  personuppgifter  och  om  den  fria  rörligheten  för  sådana  uppgifter (1).

(1) EGT L 8, 12.1.2001, s. 1.
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